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SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2014-01-23

Fuseau horaire
Eastern Standard Time
EST

Specified Herein - Précisé dans les présentes

Destination: Other-Autre: �

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Electrical & Electronics Products Division
11 Laurier St./11, rue Laurier
7B3, Place du Portage, Phase III
Gatineau, Québec K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
GENERATOR SYS. & ASSOC. EQUIP. R&O
Solicitation No. - N° de l'invitation
W8486-148889/A

Client Reference No. - N° de référence du client

W8486-148889
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$HN-461-64145

File No. - N° de dossier

hn461.W8486-148889

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Picco, Patti

Telephone No. - N° de téléphone

(819) 956-7390 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

hn461
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2014-01-09
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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Modification 001 est émise pour répondre aux questions reçus et pour modifier la solicitation

1)  Insérer Pièce Jointe 003 - Questions et Réponses
2)  Modifier Partie 3 - Instructions pour la préparation des soumissions
3) Modifier Annexe D - Rapport trimestriel - modèle pour supprimer la référence a l’offre à
commande.

1) À Table des matières, Pièces Jointe Électronique
Insérer:  Pièce Jointe 003 Questions et Réponses
Insérer:  

Pièce Jointe 003
Questions et Réponses 

Q1:   En ce qui concerne pièce jointe 1, article 3.9 para 4:
La compagnie prévoit d’utiliser un sous-traitant externe pour des services tels que:
A) de fraisage CNC et usinage
B) de forage métallique de précision
S’il vous plaît assurez-vous qu’il est acceptable.

R1:  Il est acceptable d’utiliser un sous-traitant externe pour les services tant que la quantité de
services en sous-traitance ne dépasse pas 50% de la valeur du R&R et le taux de sous-traitance ne
peut être imputé plus que le taux de réparation à l’interne du R&R. S’il vous plâit se référer au
Para 3.9 - L’évaluation s’applique à la capacité globale des installations et de l’équipement,
nonobstant le lieu ou le statut (en interne ou en sous-traitance).

2)À Partie 3 - Instructions pour la préparation des soumissions, Base d’établissement des
prix

Supprimer:  Le soumissionnaire doit présenter des taux quotidients d’entreposage tout compris
(en pieds carrés), des prix unitaires pour les pièces, les pièces de rechange et les matériaux en
dollars canadiens, et inclure toutes les redevances écologiques, les frais de transport vers les
installations de l’entrepreneur, ainsi que tous les droits de douanne et la taxe d’accise figurant à
l’annexe C, Barème de prix, le cas échéant.

Insérer: Le soumissionnaire doit présenter la majoration fixe indiquée pour les pièces, les pièces
de rechange et les matériaux en dollars canadiens, et inclure toutes les redevances écologiques,
les frais de transport vers les installations de l’entrepreneur, ainsi que tous les droits de douanne
et la taxe d’accise figurant à l’annexe C, Barème de prix, le cas échéant.

3)  À Annexe D - Rapports Trimestriels

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

W8486-148889/A 001 hn461

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

W8486-148889 hn461W8486-148889
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Supprimer:  dans sons intégralité
Insérer:

Annexe D
Rapports Trimestriels

Un modèle en format Excel sera fourni à l’entrepreneur pour lui permettre d’envoyer les rapports
trimestriels.  Les rapports doivent comprendre les renseignements suivants:

Numéro du contrat
La période de publication
La montant pour la période de publication 
Le total cumulatif pour le contrat
Numéro de la facture
La date de la facture
La valeur de la facture

TOUS AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉES
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